
型号：CX-6661说明书
规格：148X210MM
印刷颜色：黑色
材质：70克书面纸
修改时间：2023.10.03
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Толкайте битёров в игровые автоматы, слегка поворачиваясь, пока они не займут правильное 
положение.
Погрузите битеров в смесь продуктов.
Включи миксер в розетку.
Переключите переключатель управления скоростью на нужную скорость.
Когда достигается желаемая последовательность, переключите переключатель управления 
скоростью на
Позиция "0". Подождите, пока битеры остановятся и отключат миксер.
Нажмите кнопку освобождения битера и удалить битеров.
Чтобы избежать брызг, поместите битлеры или теловые крючки внутри брызг раньшеРабота с 
устройством.
Скорость "0"-это положение "выключено".
Примечание: установите скорость в зависимости от типа пищи. Всегда начинайте работать на 
низкой скорости,
И затем постепенно увеличить его. По мере того как смесь во время обработки становится толще,
Увеличить мощность, переключившись на более высокую скорость.
Внимание: при вводе тесто крючки, помните, что стержня с большим
Стиральная машина должна быть вставлена в правый слот, и одна с небольшой стиральной 
машиной
В левое отверстие. Это сделано для того, чтобы избежать риска утечки ингредиентов через обод
Посуды/сосуда.
Вставить двойное ухо, одно ухо в правильном положении. Обратная вставка вызовет 
перекатывание пищи
Вверх и повредить машину.

 

1. Прочитайте все инструкции и сохраните их для дальнейшего ознакомления.
2. Убедитесь, что напряжение на выходе соответствует состоянию на этикетке смесителя.
3. Не оставляйте mixer без присмотра во время работы.
4. Детям запрещается использовать его без опекунства.
5. Отключите питание, когда его никто не использует, и перед демонтажем, очисткой.
6. Избегайте контакта с движущимися частями. Держите руки, одежду, а также спатулы и другие 
принадлежности Вдали от битеров во время операции, чтобы уменьшить риск повреждения 
пользователей или повреждения миксера.
7. Для защиты от риска электрического удара не кладите миксер, шнур питания и подключайте 
воду или другое
- с жидкостью. Это может привести к телесным повреждениям или повреждению продукта.
8. Не используйте миксер, кроме как для предполагаемого использования.
9.  Не позволяйте шнуру висеть на краю стола или счетчика или касаться горячих поверхностей, 
включая плиту.
10. Это приспособление не предназначено для использования лицами (включая детей) с 
ограниченными физическими возможностями,
Сенсорные или умственные способности или отсутствие опыта и знаний, если они не были 
предоставлены Контроль или инструкция в отношении использования приборов лицом, 
ответственным за их безопасность.
11. Не используйте снаружи.
12. Если питающий шнур поврежден, то он должен быть заменен изготовителем, его сервисным 
агентом или аналогичным образом
Квалифицированные специалисты, с тем чтобы избежать опасности.
13. Перед заменой аксессуаров или троганием подвижных частей выключите выключатель 
питания и отключите его
- источник питания.
14. Тщательный надзор необходим в тех случаях, когда какое-либо приспособление используется
 детьми или рядом с ними. Дети должны быть
Контролируется, чтобы убедиться, что они не играют с прибором.
15. Выключите прибор, затем отключите выходное отверстие, если он не используется, до сборки 
или
Разборка деталей и перед очисткой. Чтобы отключить, возьмите вилку и вытащить из розетки 
никогда не тяните
От шнура питания.
16. Не эксплуатировать какое-либо устройство с поврежденным кордом или вилкой или после 
сбоя в работе устройства;
Или сбрасывается или повреждается каким-либо образом. Свяжитесь с производителем на 
веб-сайте службы поддержки клиентов
Для получения информации по осмотру, ремонту или корректировке. Сайт службы поддержки 
клиентов
17. Использование крепления, которое не рекомендуется или не продается изготовителем, может 
привести к возгоранию электрического тока
Шок или травма.
18. Удалите битеров из миксера перед стиркой.
19.  Это устройство может быть использовано детьми в возрасте от 8 лет и старше, если они были 
даны
Надзор или инструкции, касающиеся безопасного использования прибора, и если они понимают это
Это связано с опасностями. Уборка и уход за пользователями производятся детьми только по 
достижении ими возраста
От 8 лет и старше и под надзором. Держите прибор и его шнур вне досягаемости для детей в 
возрасте Меньше 8 лет. Дети не должны играть с устройством.
20.  Отключите прибор и отключите питание, прежде чем менять аксессуары или приближаться
Части, которые движутся в использовании.
21.  Всегда отключайте прибор от источника питания, если он остается без присмотра и до сборки,
Демонтаж или очистка.
22.  Необходимо проявлять осторожность при обращении с острыми лезвиями, опорожняя чашу и 
во время ее использования
за уборкой.
23.  Это устройство не должно использоваться детьми. Держите прибор и его шнур вне 
досягаемости для детей.

 

При использовании электрических приборов всегда должны соблюдаться основные меры 
безопасности.включая следующее:

Экологически приемлемое удаление
Эта маркировка указывает на то, что данный продукт не должен удаляться
Вместе с другими бытовыми отходами по всей территории ес. В целях 
предотвращения
Возможный ущерб окружающей среде или здоровью человека
Неконтролируемое удаление отходов, рециркулировать его ответственно для 
продвижения
Устойчивое повторное использование материальных ресурсов.
Чтобы вернуть использованное устройство, пожалуйста, используйте return and 
collection
Системы или свяжитесь с продавцом, где был приобретен продукт.
Они могут взять этот продукт для экологически безопасной утилизации.

 

Для предотвращения перегрева двигателя не работает непрерывно более 5 минут
И обязательно остановить миксер менее чем на 5 мин, позволяя ему остыть до комнатной 
температуры.

Всегда отключайте блок питания перед очисткой.
Мыть битеры с теплой водой, а затем сухим.
Очищать тело влажной тканью и никогда не мыть и не разливать миксер с водой.
Внимание: смеситель для рук не должен быть погружен в воду или другие растворы для 
очистки, любые
Другие виды обслуживания должны осуществляться уполномоченным представителем службы.

 

Модель :CX-6661

Миксер для рук 
Брошюра с инструкциями

Пожалуйста, прочтите и сохраните эти важные инструкции

A. важные гарантии

D. руководство по смешиванию

E. чистота и уход

Схема руководящих принципов подготовки

С. Использование ваш миер

Использование только в домашних 
хозяйствах
Сохраните эти инструкции
B. идентификация частей

(A)Ejector &Speed Selector

(B) миксер

(C) битеры

(D) крючки с тестом

(E) выброс

(F) турбо

Примечание: включить двойное ухо, одно ухо в правильном положении.
Обратная встраивание приведет к тому, что еда закрутится и повредит машину.

Описание   скорости движения
это хорошая начальная скорость для смешивания сухих продуктов.
лучшая скорость для начала смешивания жидких ингредиентов, перевязочных салатов.

для смешивания тортов, печенья и хлеба.
для сливочного масла и сахара, избивая неприготовленные конфеты, десерты и т.д.

за взбивание яиц, кулинарные глазури, взбивание картофеля. Со взбитыми сливками. И т.д.
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Крючки с тестом                     пропускная способность            Продолжительность поездки

Дрожжевое тесто Макс. 750г муки + 540г воды

Битёры

Майонез
Картофель-пюре
Взбитые сливки для битья

Виски яичных белков

Тонкие соусы. Кремы и 
супы

пропускная способность

Макс. 3. Яичные желтки.
Макс. 750g
Макс. 750g
Макс.5 яичные белки

Примерно 750g

3 минуты

3 минуты

3 минуты

3 минуты
5 минуты

5 минуты

Продолжительность поездки

Большое спасибо за использование нашего миксера для рук
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